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  4     Trouble Shooting
Use the table below to solve minor problems.

Table 4-1 Trouble shooting

Problem Probable Cause Solution

No LED/LCD
display on the
front panel.

Low battery. Charge the UPS at least 6 hours.

Battery fault. Replace the battery with the same
type of battery.

The UPS is not turned on. Press the switch again to turn on the
UPS.

Alarm
continuously
sounds when the
mains is normal.

The UPS is overload.

Remove some loads  Before
reconnecting equipment, please
verify that the load matches the UPS
capability  in the specs.

The UPS is overload. Remove some critical load.

When power fails,
backup time is
shorten.

Battery voltage is too low. Charge the UPS at least 6 hours.

Battery defect. It might be
due to high temperature
operation environment, or
improper operation to
battery.

Replace the battery with the same
type of battery.

The mains is normal
but LED/LCD is Power cord is loose. Reconnect the power cord properly.

  5     Important Safety Warning
Please follow these precautions when using the product, and keep this
document for future reference.

To prevent the risk of �re  or electric shock, install UPS in atemperature and
humidity controlled indoor area free of conductive contaminants. (See the
speci�cations for the acceptable temperature and humidity range.)

To reduce the risk of overheating the UPS, do not cover theUPS cooling
vents and avoid exposing the unit to direct sunlight or installing the unit
near heat emitting appliances such as heaters or furnaces.

Do not attach non-computer-related items, such as medicalequipment,
life-support equipment, microwave ovens, or vacuum cleaners to UPS.

Do not plug the UPS input into its own output.

Do not allow liquids or any foreign object to enter the UPS.Do not place
beverages or any other liquid-containing vessels on or near the unit.

In the event of any emergency, press the OFF button anddisconnect the
power cord from the AC power supply to properly disable the UPS.

Do not attach a power strip or surge suppressor to the UPS.

With the installation of this equipment, it should beprevented that the
sum of the leakage current of the UPS to the connected consumer
exceeds 3.5mA.

Hazardous through electric shock. Also with disconnection ofthis unit
from the mains, hazardous voltage still may be accessible through supply
from battery. The battery supply should be therefore disconnected and
isolated �rst  when maintenance or service work inside the UPS is
necessary.

Servicing of batteries should be performed or supervisedby personnel
knowledgeable of batteries and the required precautions. Keep
unauthorized personnel away from batteries.

When replacing the batteries, use the same number andsame type of
batteries.

Internal battery voltage is 12 VDC. Sealed, Lead-acid, 6-cellbattery.

Do not dispose of batteries in a �re.  The battery mayexplode. Do not open
or mutilate the battery or batteries. Released electrolyte is harmful to the
skin and eyes.

Unplug the UPS prior to cleaning and do not use liquid orspray detergent.

A battery can present a risk of electric shock and high shortcircuit current.
The following precaution should be observed before replacing batteries:
1 Remove watches, rings, or other metal objects.
2 Use tools with insulated handles.
3 Wear rubber gloves and boots.
4 Do not lay tools or metal parts on top of batteries.
5 Disconnect charging source prior to connecting or disconnecting

batteries terminal.

  1     Package Contents
You should have received the following items inside of package:

● UPS Unit ● User Manual ● Legal and Regulatory Information

  2     Product
Overview Front View

Figure 2-1 Front view
①：   switch
②：UPS status LED /LCD display AC mode: green lighting

Battery mode: yellow Alarm mode: red lighting

Back View
Figure 2-2 Back view

①：AC input ②：AC input fuse ③：Output receptacles

The output receptacles type may  for  country models.

  3     Installation and Initial Start up

Before installation, please inspect the unit. Be sure that nothing inside the
package is damaged.

3.1 Placement and Storage Conditions
Install the UPS in a protected area where is free of excessive dust and has
adequate air  Please place the UPS away from other units at least 20
cm to avoid interference.

Figure 3-1 Placement
Do NOT operate the UPS where the temperature and humidity is out of the

 limits. (Please check the specs for the limitations.)
Figure 3-2 Storage conditions

3.2 Connecting to Utility and Charging
Plug in the AC input power cord to the wall outlet. For the best results, it is 
suggested to charge the battery for at least 6 hours.
Before initial use, the UPS charges its battery while connecting to the utility.

Figure 3-3 Utility and charging

3.3 Connecting the Loads
Plug in the loads to output receptacles on the rear panel of the UPS. Simply 
turn on the power switch of UPS unit, then devices connected to the UPS 
are protected.

NEVER  connect a laser printer or scanner to the UPS unit. This may cause
the damage of the unit.

Figure 3-4 Connecting caution

3.4 Turn On/Off the Unit 
● Turn on the UPS unit by pressing the On switch. 
● Turn off the UPS unit by pressing again the Off switch. 

  4     Fehlerbehebung
Verwenden Sie die folgende Tabelle, um kleinere Probleme zu lösen.

Tabelle 4-1 Fehlerbehebung

Problem Wahrscheinliche Ursache Lösung

Batterie schwach. Laden Sie die USV mindestens 6 Stunden lang auf.

Batteriefehler.

Die USV ist nicht eingeschaltet.

Die USV ist überlastet.

Die USV ist überlastet. Schalten Sie einige wichtige Verbraucher aus.

Die Batteriespannung ist zu niedrig. Laden Sie die USV mindestens 6 Stunden lang auf.

Das Netzkabel sitzt locker. Verbinden Sie das Netzkabel wieder 
ordnungsgemäß an.

  5     Wichtiger Sicherheitshinweis

Schließen Sie den Eingang der USV nicht an ihren eigenen Ausgang an.

Schließen Sie keine Steckdosenleiste oder keinen Überspannungsschutz an die USV an.

Die interne Batteriespannung beträgt 12 V Gleichstrom. Versiegelte Blei-Säure-Batterie 
mit 6 Zellen.

Trennen Sie die USV vor der Reinigung vom Stromnetz und verwenden Sie keine 
�üssigen Reinigungsmittel oder Sprühreiniger.

  1     Lieferumfang
Sie sollten folgende Artikel im Paket erhalten haben:

● USV-Einheit ● Benutzerhandbuch ● Rechtliche und aufsichtsrechtliche Hinweise

2     Produkt
Übersicht Vorderansicht

Abbildung 2-1 Vorderansicht
①： Ein-/Aus-Schalter
②： UPS-Status-LED / LCD-Anzeige AC-Modus: grüne Beleuchtung

Batteriebetrieb: gelbes Blinken Alarmmodus: rote Beleuchtung
Rückansicht

Abbildung 2-2 Rückansicht
①： AC-Eingang ②： AC-Eingangssicherung ③： Ausgangsbuchsen

Die Art der Ausgangsbuchsen kann je nach Länderversion variieren.

  3     Installation und Erstinbetriebnahme

3.1 Aufstellungs- und Lagerbedingungen

Abbildung 3-1 Platzierung

Abbildung 3-2 Lagerbedingungen

3.2 Anschluss an das Stromnetz und Aufladen

Abbildung 3-3: Versorgung und Au�adung

Überprüfen Sie das Gerät bitte vor der Installation. Stellen Sie sicher, dass der Inhalt der 
Verpackung unbeschädigt ist.

Installieren Sie die USV an einem geschützten Ort, der staubarm ist und über eine 
ausreichende Belüftung verfügt. Bitte stellen Sie die USV in einem Abstand von mindestens 
20 cm zu anderen Geräten auf, um Störungen zu vermeiden.

Betreiben Sie die USV NICHT an Orten, an denen Temperatur und Luftfeuchtigkeit 
außerhalb der vorgegebenen Grenzwerte liegen. (Bitte beachten Sie die technischen 
Daten hinsichtlich der Einschränkungen.)

Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose. Um optimale Ergebnisse zu erzielen, wird 
empfohlen, die Batterie mindestens 6 Stunden lang aufzuladen.
Vor der ersten Inbetriebnahme lädt die USV ihre Batterie auf, während sie an das Stromnetz 
angeschlossen ist.

Beachten Sie bitte diese Sicherheitshinweise bei der Verwendung des Produkts und 
bewahren Sie dieses Dokument zum späteren Nachschlagen auf.

Um die Gefahr von Bränden oder Stromschlägen zu vermeiden, installieren Sie die USV in 
einem temperatur- und feuchtigkeitsgeregelten Innenbereich, der frei von leitfähigen 
Verunreinigungen ist. (Siehe Spezi�kationen für den zulässigen Temperatur- und 
Feuchtigkeitsbereich.)

Zur Verringerung der Überhitzungsgefahr sollten Sie die Lüftungsö�nungen der USV 
nicht abdecken und vermeiden, das Gerät direktem Sonnenlicht auszusetzen oder es in 
der Nähe von Wärme abgebenden Geräten wie Heizungen oder Öfen aufzustellen.

Schließen Sie keine Geräte an die USV an, die nicht zur Computerausstattung gehören, wie 
z. B. medizinische Geräte, lebenserhaltende Geräte, Mikrowellenherde oder Staubsauger.

Lassen Sie keine Flüssigkeiten oder Fremdkörper in die USV gelangen. Platzieren Sie keine 
Getränke oder andere mit Flüssigkeit gefüllte Behälter auf oder in der Nähe des Geräts.

Im Notfall drücken Sie die AUS-Taste und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose, 
um die USV ordnungsgemäß außer Betrieb zu nehmen.

Mit der Installation dieser Anlage sollte sichergestellt werden, dass die Summe der 
Ableitströme von der USV zu den angeschlossenen Verbrauchern 3,5 mA nicht 
überschreitet.

Die Wartung von Batterien sollte von Personal durchgeführt oder beaufsichtigt werden, das 
über Kenntnisse im Umgang mit Batterien und den erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen 
verfügt. Halten Sie unbefugtes Personal von den Batterien fern.

Entsorgen Sie Batterien nicht im Feuer. Die Batterie könnte explodieren. Ö�nen oder 
beschädigen Sie die Batterie(n) nicht. Ausgelaufener Elektrolyt ist schädlich für Haut 
und Augen.

Eine Batterie kann die Gefahr eines Stromschlags und eines hohen Kurzschlussstroms 
bergen. Die folgenden Vorsichtsmaßnahmen sind vor dem Austausch der Batterien zu 
beachten:
1 Entfernen Sie Uhren, Ringe und andere Metallgegenstände.
2 Verwenden Sie Werkzeuge mit isolierten Gri�en.
3 Tragen Sie Gummihandschuhe und Gummistiefel.
4 Legen Sie keine Werkzeuge oder Metallteile auf die Batterien.
5 Trennen Sie die Ladequelle, bevor Sie die Batterieklemmen anschließen oder 

trennen.

Verwenden Sie beim Batteriewechsel die gleiche Anzahl und den gleichen Typ von 
Batterien.

Gefahr durch Stromschlag. Auch wenn dieses Gerät vom Stromnetz getrennt ist, 
kann durch die Batterieversorgung weiterhin gefährliche Spannung anliegen. Die 
Batterieversorgung sollte daher zuerst unterbrochen und isoliert werden, wenn 
Wartungs- oder Instandhaltungsarbeiten im Inneren der USV erforderlich sind.

Keine 
LED-/LCD-Anzeige 
an der Vorderseite.

Ersetzen Sie die Batterie durch eine Batterie 
desselben Typs.

Drücken Sie den Schalter erneut, um die USV 
einzuschalten.

Entfernen Sie zunächst einige Lasten. Bevor 
Sie die Geräte wieder anschließen, überprüfen 
Sie bitte, ob die Last mit der in den 
technischen Daten angegebenen Leistung der 
USV übereinstimmt.

Ersetzen Sie die Batterie durch eine Batterie 
desselben Typs.

Defekte Batterie. 
Dies kann an einer hohen 
Umgebungstemperatur oder an 
einer unsachgemäßen 
Handhabung der Batterie liegen.

Der Alarm ertönt 
kontinuierlich, wenn die 
Netzstromversorgung 
normal ist.

Bei einem 
Stromausfall verkürzt 
sich die Betriebsdauer 
der 
Notstromversorgung.

Die Stromversorgung 
ist normal, aber die 
LED/das LCD blinkt.

Schließen Sie die Verbraucher an die Ausgangsbuchsen auf der Rückseite der USV an. 
Schalten Sie einfach den Netzschalter der USV ein, dann sind die an die USV 
angeschlossenen Geräte geschützt.

3.3 Anschließen der Verbraucher

Abbildung 3-4 Anschlusshinweis

3.4 Gerät ein- und ausschalten
● Schalten Sie die USV ein, indem Sie den Ein-/Aus-Schalter drücken.
● Schalten Sie die USV aus, indem Sie den Ein-/Aus-Schalter erneut drücken.

Schließen Sie NIEMALS einen Laserdrucker oder Scanner an die USV an. Dies kann zu 
Schäden am Gerät führen.

● ● ●

  4     Dépannage
Utilisez le tableau ci-dessous pour résoudre les problèmes mineurs.

Tableau 4-1 Dépannage

Problème Cause probable Solution

Batterie faible. Chargez l'onduleur pendant au moins 6 heures.

Erreur batterie.

L'onduleur n'est pas allumé.

L'onduleur est en surcharge.

L'onduleur est en surcharge. Débranchez certaines charges critiques.

La tension de la batterie est 
trop faible.

Chargez l'onduleur pendant au moins 
6 heures.

Le cordon d'alimentation 
est mal branché.

Rebranchez correctement le cordon 
d'alimentation.

  5     Avertissement de sécurité important

Ne branchez pas l'entrée de l'onduleur sur sa propre sortie.

Ne branchez pas de multiprise ou de parasurtenseur sur l'onduleur.

La batterie interne a une tension de 12 V CC. Batterie scellée au plomb-acide à 6 cellules.

Débranchez l'onduleur avant de le nettoyer et n'utilisez pas de détergent liquide ou 
en spray.

  1     Contenu de l'emballage
Vous devriez avoir reçu les éléments suivants dans l'emballage :

Onduleur Manuel de l'utilisateur Informations juridiques et réglementaires

  2     Produit
Vue d'ensemble - Vue avant

Figure 2-1 Vue avant
①： Interrupteur Marche / Arrêt

②： Voyant d'état de l'onduleur / Écran LCD Mode CA : voyant vert allumé
Mode batterie : voyant jaune clignotant Mode alarme : voyant rouge allumé

Vue arrière

Figure 2-2 Vue arrière

①： Entrée CA ②： Fusible d'entrée CA ③： Prises de sortie

Le type de prises de sortie peut varier selon les modèles destinés à di�érents pays.

  3     Installation et première mise en service

3.1 Emplacement et conditions de stockage

Figure 3-1 Emplacement

Figure 3-2 Conditions de stockage

3.2 Raccordement au réseau électrique et charge

Figure 3-3 Raccordement au réseau électrique et charge

Inspectez l'appareil avant l'installation. Véri�ez qu'aucun élément contenu dans 
l'emballage n'est endommagé.

Installez l'onduleur dans un endroit protégé, exempt de poussière excessive et béné�ciant 
d'une circulation d'air adéquate. Placez l'onduleur à au moins 20 cm des autres appareils 
a�n d'éviter les interférences.

N'utilisez PAS l'onduleur dans un environnement où la température et l'humidité dépassent 
les limites spéci�ées. (Veuillez consulter les spéci�cations pour connaître ces limites.)

Branchez le cordon d'alimentation CA à la prise murale. Pour de meilleurs résultats, il est 
recommandé de charger la batterie pendant au moins 6 heures.
Avant la première utilisation, l'onduleur charge sa batterie lorsqu'il est connecté à la prise 
de courant.

Veuillez respecter ces précautions lors de l'utilisation du produit et conserver ce document 
pour référence ultérieure.

A�n de prévenir les risques d'incendie ou de décharge électrique, installez l'onduleur 
dans un environnement intérieur à température et humidité contrôlées, exempt de 
contaminants conducteurs. (Consultez les spéci�cations pour connaître les plages de 
température et d'humidité acceptables.)

A�n de réduire le risque de surchau�e de l'onduleur, évitez de couvrir ses évents de 
refroidissement et de l'exposer à la lumière directe du soleil, ou de l'installer à proximité 
d'appareils dégageant de la chaleur, tels que des radiateurs ou des chaudières.

Ne connectez pas à l'onduleur des appareils non informatiques, tels que des équipements 
médicaux, des appareils de réanimation, des fours à micro-ondes ou des aspirateurs.

Ne laissez pas de liquides ou d'objets étrangers pénétrer dans l'onduleur. Ne placez pas 
de boissons ou tout autre récipient contenant un liquide sur ou à proximité de l'appareil.

En cas d'urgence, appuyez sur le bouton OFF et débranchez le cordon d'alimentation de 
la prise secteur a�n de désactiver correctement l'onduleur.

Lors de l'installation de cet appareil, veillez à ce que la somme des courants de fuite de 
l'onduleur vers les appareils connectés ne dépasse pas 3,5 mA.

L'entretien des batteries doit être e�ectué ou supervisé par du personnel maîtrisant les 
batteries et les précautions requises. Tenez le personnel non autorisé à bonne distance 
des batteries.

Ne jetez pas les batteries au feu. Les batteries peuvent exploser. N'ouvrez pas et 
n'endommagez pas la ou les batteries. L'électrolyte libéré est nocif pour la peau et 
les yeux.

Une batterie peut présenter un risque de choc électrique et de courant de court-circuit 
élevé. Observez les précautions suivantes avant de remplacer les batteries :
1 Retirez les montres, bagues ou autres objets métalliques.
2 Utilisez des outils à poignées isolées.
3 Portez des gants et des bottes en caoutchouc.
4 Ne posez pas d'outils ou de pièces métalliques sur les batteries.
5 Déconnectez la source de charge avant de connecter ou de déconnecter les 

bornes des batteries.

Lors du remplacement des batteries, utilisez le même nombre et le même type de 
batteries.

Risque de choc électrique. Même lorsque cet appareil est débranché du secteur, une 
tension résiduelle dangereuse peut subsister via l'alimentation de la batterie. Avant tout 
travail de maintenance ou d'entretien à l'intérieur de l'onduleur, débranchez et isolez 
l'alimentation par batterie.

Aucun a�chage 
LED/LCD sur le 
panneau avant.

Remplacez la batterie par une batterie du 
même type.

Appuyez à nouveau sur l'interrupteur pour 
allumer l'onduleur.

Débranchez d'abord certaines charges. 
Avant de rebrancher l'appareil, véri�ez 
que la charge correspond à la capacité de 
l'onduleur indiquée dans les spéci�cations.

Remplacez la batterie par une batterie du 
même type.

Batterie défectueuse. Soit la 
température ambiante est trop 
élevée ou soit l'utilisation de la 
batterie est inappropriée.

L'alarme persiste 
alors que 
l'alimentation 
secteur est normale.

En cas de coupure de 
courant, l'autonomie 
de secours se réduit.

L'alimentation 
secteur est normale, 
mais la LED/l'écran 
LCD clignote.

Branchez les appareils sur les prises de sortie à l’arrière de l’onduleur. Allumez ensuite 
l'onduleur, et les appareils qui y sont connectés sont désormais protégés.

3.3 Raccordement des appareils

Figure 3-4 Précautions de raccordement

3.4 Mise en marche/arrêt de l'appareil
● Allumez l'onduleur en appuyant sur le bouton Marche/Arrêt.
● Pour arrêter l’onduleur, appuyez de nouveau sur le bouton Marche/Arrêt.

Ne branchez JAMAIS une imprimante laser ni un scanner sur l’onduleur. Cela pourrait 
endommager l’appareil.

  4     Solución de problemas
Consulte la tabla a continuación para resolver problemas menores.

Tabla 4-1 Solución de problemas

Problema Posible causa Solución

Batería baja. Cargue el SAI/UPS durante al menos 6 horas.

Fallo de la batería.

El SAI/UPS no está encendido.

El SAI/UPS está sobrecargado.

El SAI/UPS está sobrecargado. Retire parte de la carga crítica.

La tensión de la batería es 
demasiado baja. Cargue el SAI/UPS durante al menos 6 horas.

El cable de alimentación 
está suelto.

Vuelva a conectar el cable de alimentación 
correctamente.

  5     Advertencias de seguridad importantes

No conecte la entrada del SAI/UPS a su propia salida.

No conecte regletas de alimentación ni supresores de sobretensión al SAI/UPS.

La tensión interna de la batería es de 12 V CC. Batería sellada de plomo-ácido de 6 celdas.

Desconecte el SAI/UPS antes de realizar la limpieza y no utilice detergentes líquidos ni 
en spray.

  1     Contenido del paquete
Deberá haber recibido los siguientes elementos dentro del embalaje:

● Unidad SAI/UPS ● Manual del usuario ● Información legal y normativa

  2     Producto
Visión general de la vista frontal

Figura 2-1 Vista frontal
①： Interruptor de encendido/apagado (ON/OFF)

②： Pantalla LCD y LED de estado del SAI/UPS Modo de CA: luz verde �ja
Modo de batería: amarillo parpadeante Modo de alarma: luz roja �ja

Vista trasera
Figura 2-2 Vista trasera

①： Entrada CA ②： Fusible de entrada de CA ③： Tomas de salida

El tipo de tomas de salida puede variar según el modelo especí�co de cada país.

  3     Instalación y puesta en marcha inicial

3.1 Ubicación de instalación y condiciones de 
almacenamiento

Figura 3-1 Ubicación de instalación

Figura 3-2 Condiciones de almacenamiento

3.2 Conexión a la red de alimentación y carga

Figura 3-3 Red de alimentación y carga

Antes de instalarla, compruebe e inspeccione la unidad. Asegúrese de que ninguno de 
los componentes presenta daños.

Instale el SAI/UPS en un área protegida, libre de exceso de polvo y con una ventilación 
adecuada. Coloque el SAI/UPS a una distancia de al menos 20 cm con respecto a otros 
equipos para evitar interferencias.

El SAI/UPS NO se debe utilizar en condiciones de temperatura y humedad fuera de los 
rangos especi�cados. (Consulte las especi�caciones para conocer los límites permitidos).

Conecte el cable de alimentación de entrada de CA a la toma de corriente de la pared. Para 
conseguir un rendimiento óptimo, se recomienda cargar la batería durante al menos 6 horas.
Antes de utilizarlo por primera vez, el SAI/UPS cargará automáticamente la batería mientras 
esté conectado a la red eléctrica.

Estas precauciones se deben seguir en todo momento al utilizar el producto. Conserve este 
documento para futuras consultas.

Para evitar el riesgo de incendio o de sufrir una descarga eléctrica, instale el SAI/UPS en 
un lugar interior, con una temperatura y humedad controladas, y libre de contaminantes 
conductivos. (Consulte las especi�caciones relativas al rango aceptable de temperatura y 
humedad).

Para reducir el riesgo de sobrecalentamiento del SAI/UPS, no cubra las rejillas de 
ventilación y evite exponer la unidad a la luz solar directa o instalarla cerca de aparatos 
que emitan calor, como calefactores u hornos.

No conecte al SAI/UPS equipos no informáticos, como equipos médicos, equipos de 
soporte vital, hornos microondas o aspiradoras.

No permita que entren líquidos ni objetos extraños en el SAI/UPS. No coloque bebidas ni 
ningún otro recipiente que contenga líquidos sobre la unidad ni cerca de ella.

En caso de emergencia, pulse el botón OFF para apagar el equipo y desconecte el cable 
de alimentación de la red eléctrica para desactivar correctamente el SAI/UPS.

Con la instalación de este equipo, deberá evitarse que la suma de la corriente de fuga del 
SAI/UPS hacia los equipos conectados supere los 3,5 mA.

Las tareas de mantenimiento de las baterías solo deben ser realizadas o supervisadas 
por personal con conocimientos sobre baterías y con las medidas de precaución 
necesarias. El personal no autorizado debe mantenerse alejado de las baterías.

No deseche las baterías en el fuego. La batería podría explotar. No abra ni dañe las 
baterías. El electrolito que se libera en esos casos es perjudicial para la piel y los ojos.

Una batería puede presentar riesgo de descarga eléctrica y de corrientes elevadas de 
cortocircuito. Antes de sustituir las baterías, es necesario tener en cuenta las siguientes 
precauciones:
1 Quítese cualquier reloj, anillo u otros objetos metálicos.
2 Utilice herramientas con mangos aislados.
3 Use guantes y botas de goma.
4 No coloque herramientas ni piezas metálicas sobre las baterías.
5 Desconecte la fuente de carga antes de conectar o desconectar los terminales de 

las baterías.

Al sustituir las baterías, deberán utilizarse baterías del mismo tipo y en la misma 
cantidad.

Peligro de descarga eléctrica. Incluso después de desconectar esta unidad de la red 
eléctrica, pueden seguir existiendo tensiones peligrosas debido a la alimentación 
procedente de la batería. Por lo tanto, antes de realizar cualquier trabajo de 
mantenimiento o servicio en el interior del SAI/UPS, deberá desconectarse y aislarse 
primero la alimentación de la batería.

No se muestra 
ninguna 
indicación 
LED/LCD en el 
panel frontal.

Sustituya la batería por otra del mismo 
tipo.

Pulse el interruptor de nuevo para 
encender el SAI/UPS.

Desconecte primero algunas cargas. 
Antes de volver a conectar el equipo, 
compruebe que la carga se ajusta a la 
capacidad del SAI/UPS especi�cada en 
las especi�caciones.

Sustituya la batería por otra del mismo 
tipo.

Batería defectuosa. Podría 
deberse a una temperatura 
elevada en el entorno de 
funcionamiento o a un uso 
incorrecto de la batería.

La alarma suena de 
forma continua 
aunque la red eléctrica 
está funcionando con 
normalidad.

Si se produce un 
corte de energía, 
el tiempo de 
autonomía se 
reduce.

La red eléctrica 
funciona con 
normalidad, pero el 
LED/LCD parpadea.

Conecte las cargas a las tomas de salida en el panel trasero del SAI/UPS. Simplemente 
encienda el interruptor de alimentación de la unidad SAI/UPS y los dispositivos conectados 
al SAI/UPS quedarán protegidos.

3.3 Conexión de las cargas

Figura 3-4 Precaución de conexión

3.4 Encendido/Apagado de la unidad
● Encienda la unidad SAI/UPS presionando el interruptor de encendido/apagado (ON/OFF).
● Apague la unidad SAI/UPS presionando nuevamente el interruptor de encendido/apagado (ON/OFF).

NUNCA conecte una impresora láser o un escáner a la unidad SAI/UPS. Esto podría causar 
daños en la unidad.

  4     Resolução de problemas
Utilize a tabela abaixo para resolver pequenos problemas.

Tabela 4-1: Resolução de problemas

Problema Causa provável Solução

Bateria fraca. Carregue o UPS durante pelo menos 6 horas.

Falha da bateria.

O UPS não está ligado.

O UPS está sobrecarregado.

O UPS está sobrecarregado. Remova alguma carga crítica.

A tensão da bateria é 
demasiado baixa. Carregue o UPS durante pelo menos 6 horas.

O cabo de alimentação 
está solto.

Volte a ligar o cabo de alimentação 
corretamente.

  5     Aviso de segurança importante

Não ligue a entrada do UPS à sua própria saída.

Não ligue uma extensão ou um supressor de picos de tensão ao UPS.

A tensão da bateria interna é de 12 V CC. Bateria selada de chumbo-ácido, de 6 células.

Desligue o UPS da tomada antes de o limpar e não utilize detergente líquido ou em spray.

  1     Conteúdo da embalagem
A embalagem deve conter os seguintes componentes no seu interior:

● Unidade UPS ● Manual de Utilização ● Informações legais e regulamentares

2     Produto
Vista frontal

Figure 2-1: Vista frontal
①： Botão de ligar/desligar

②： LED de estado do UPS / Ecrã LCD Modo CA: luz verde
Modo de bateria: luz amarela intermitente Modo de alarme: luz vermelha

Vista traseira
Figura 2-2: Vista traseira

①： Entrada CA ②： Fusível de entrada CA ③： Tomadas de saída

O tipo de tomadas de saída pode variar consoante os modelos de cada país.

  3     Instalação e arranque inicial

3.1 Localização e condições de armazenamento

Figure 3-1: Colocação do equipamento

Figura 3-2: Condições de armazenamento

3.2 Ligação à rede elétrica e carregamento

Figura 3-3: Ligação à rede elétrica e carregamento

Antes da instalação, deverá inspecionar a unidade. Certi�que-se de que nada dentro da 
embalagem está dani�cado.

Instale o UPS numa área protegida, livre de poeiras excessivas e com um �uxo de ar 
adequado. Coloque o UPS afastado de outras unidades pelo menos 20 cm, para evitar 
interferências.

NÃO utilize o UPS em locais onde a temperatura e a humidade estejam fora dos limites 
especi�cados. (Consulte as especi�cações para conhecer as limitações.)

Ligue o cabo de alimentação de CA à tomada de parede. Para obter os melhores 
resultados, sugere-se que carregue a bateria durante pelo menos 6 horas.
Antes da utilização inicial, o UPS carrega a sua bateria enquanto está ligado à rede elétrica.

Siga estas precauções ao utilizar o produto e guarde este documento para referência 
futura.

Para prevenir o risco de incêndio ou choque elétrico, instale o UPS numa área interior 
com temperatura e humidade controladas, livre de contaminantes condutores. (Consulte 
as especi�cações para conhecer o intervalo de temperatura e humidade aceitável.)

Para reduzir o risco de sobreaquecimento do UPS, não cubra as aberturas de ventilação 
do UPS e evite expor a unidade à luz solar direta ou instalá-la perto de aparelhos que 
emitam calor, tais como aquecedores ou fornos.

Não ligue ao UPS quaisquer dispositivos não relacionados com computadores, tais como 
equipamento médico, equipamento de suporte à vida, fornos micro-ondas ou aspiradores.

Não permita que líquidos ou quaisquer objetos estranhos entrem no UPS. Não coloque 
bebidas ou quaisquer outros recipientes quem contenham líquidos sobre ou perto desta 
unidade.

Em caso de emergência, prima o botão OFF (desligar) e desligue o cabo de alimentação 
da fonte de alimentação CA para desativar corretamente o UPS.

Com a instalação deste equipamento, deve evitar-se que a soma da corrente de fuga do 
UPS para o consumidor ligado exceda os 3,5 mA.

A manutenção das baterias deve ser realizada ou supervisionada por pessoal com 
conhecimentos sobre baterias e as precauções necessárias. Mantenha o pessoal não 
autorizado afastado das baterias.

Não deite as baterias no fogo. As baterias podem explodir. Não abra nem dani�que a(s) 
bateria(s). O eletrólito derramado é nocivo para a pele e para os olhos.

Uma bateria pode representar risco de choque elétrico e de elevada corrente de 
curto-circuito. As seguintes precauções devem ser observadas antes de substituir as 
baterias:
1 Retire relógios, anéis ou outros objetos metálicos.
2 Utilize ferramentas com cabos isolados.
3 Use luvas e botas de borracha.
4 Não coloque ferramentas ou peças metálicas em cima das baterias.
5 Desligue a fonte de carga antes de ligar ou desligar os terminais das baterias.

Ao substituir as baterias, utilize o mesmo número e o mesmo tipo de baterias.

Perigo de choque elétrico. Mesmo com a unidade desligada da rede elétrica, ainda 
pode existir tensão perigosa através da alimentação por bateria. A alimentação da 
bateria deve, portanto, ser desligada e isolada primeiro quando for necessária 
manutenção ou intervenção no interior do UPS.

Não há indicação 
no LED/LCD no 
painel frontal.

Substitua a bateria por uma do mesmo 
tipo.

Prima novamente o botão de 
ligar/desligar para ligar o UPS.

Retire primeiro algumas cargas. Antes de 
voltar a ligar o equipamento, veri�que se 
a carga corresponde à capacidade do UPS 
indicada nas especi�cações.

Substitua a bateria por uma do mesmo 
tipo.

Defeito na bateria. Pode 
dever-se a um ambiente de 
funcionamento com temperatura 
elevada ou a uma utilização 
inadequada da bateria.

O alarme soa 
continuamente 
quando a 
alimentação da rede 
elétrica está normal.

Quando ocorre 
uma falha de 
energia, o tempo 
de autonomia é 
reduzido.

A alimentação da rede 
elétrica está normal, 
mas o LED/LCD está a 
piscar.

Ligue os equipamentos às tomadas de saída localizadas no painel traseiro do UPS. Basta ligar 
o interruptor de alimentação do UPS para que os dispositivos ligados �quem protegidos.

3.3 Ligação das cargas

Figura 3-4 – Aviso sobre a ligação

3.4 Ligar/desligar o UPS
● Ligue o UPS ao premir o botão de ligar/desligar.
● Desligue o UPS ao premir novamente o botão de ligar/desligar.

NUNCA ligue uma impressora laser ou um scanner ao UPS, uma vez que isso poderá 
provocar danos na unidade.

  4     Risoluzione dei problemi
Per risolvere problemi di lieve entità, utilizzare la tabella seguente.

Tabella 4-1 Risoluzione dei problemi

Problema Causa probabile Soluzione

Batteria esaurita. Caricare l'UPS per almeno 6 ore.

Guasto della batteria.

L'UPS non è acceso.

L'UPS è sovraccarico.

L'UPS è sovraccarico. Rimuovere qualche carico critico.

La tensione della batteria 
è troppo bassa. Caricare l'UPS per almeno 6 ore.

Il cavo di alimentazione 
è allentato.

Ricollegare correttamente il cavo di 
alimentazione.

  5     Avvertenze importanti per la sicurezza

Non collegare l'ingresso dell'UPS alla sua stessa uscita.

Non collegare all'UPS una ciabatta o un soppressore di sovratensione.

La tensione della batteria interna è 12 V CC. Batteria sigillata al piombo-acido a 6 celle.

Scollegare l'UPS prima di pulirlo e non utilizzare detergenti liquidi o spray.

  1     Contenuto della confezione
All'interno della confezione si dovrebbero ricevere i seguenti articoli:
● Unità UPS ● Manuale d'uso ● Informazioni legali e normative

  2     Prodotto
Panoramica della vista frontale

Figura 2-1 Vista frontale

①： Interruttore di accensione/spegnimento

②： Visualizzazione di LED/LCD di stato dell'UPS Modalità CA: verde �sso
Modalità batteria: giallo lampeggiante Modalità allarme: rosso �sso

Vista posteriore

Figura 2-2 Vista posteriore

①： Ingresso AC ②： Fusibile in ingresso CA ③： Prese in uscita

Il tipo di prese di uscita può variare a seconda del modello e della nazione.

  3     Installazione e avvio iniziale

3.1 Posizionamento e condizioni di conservazione

Figura 3-1 Posizionamento

Figura 3-2 Condizioni di conservazione

3.2 Collegamento alla rete elettrica e ricarica

Figura 3-3 Rete elettrica e ricarica

Prima dell'installazione, ispezionare l'unità. Assicurarsi che nulla all'interno della 
confezione sia danneggiato.

Installare l'UPS in un'area protetta, priva di polvere eccessiva e con adeguata aerazione. 
Per evitare interferenze, posizionare l'UPS ad almeno 20 cm di distanza da altre unità.

NON utilizzare l'UPS in ambienti con temperatura e umidità al di fuori dei limiti speci�cati. 
Per i limiti, veri�care le speci�che).

Collegare il cavo di alimentazione CA alla presa a parete. Per ottenere risultati ottimali, si 
consiglia di caricare la batteria per almeno 6 ore.
Prima del primo utilizzo, l'UPS carica la sua batteria mentre è collegato alla rete elettrica.

Seguire queste precauzioni durante l'utilizzo del prodotto e conservare questo documento 
per riferimento futuro.

Per prevenire il rischio di incendio o scosse elettriche, installare l'UPS in un'area interna a 
temperatura e umidità controllate, priva di contaminanti conduttivi. (Per gli intervalli di 
temperatura e umidità accettabili, consultare le speci�che).

Per ridurre il rischio di surriscaldamento dell'UPS, non coprire le sue prese d'aria di 
ra�reddamento ed evitare di esporre l'unità alla luce solare diretta o di installarla vicino 
ad apparecchiature che emettono calore, come stufe o forni.

Non collegare all'UPS articoli non correlati a computer, come apparecchiature medicali, 
apparecchiature di supporto vitale, forni a microonde o aspirapolvere.

Non permettere che liquidi o corpi estranei penetrino nell'UPS. Non posizionare bevande 
o altri recipienti contenenti liquidi sopra o vicino all'unità.

In caso di emergenza, premere il pulsante OFF e scollegare il cavo di alimentazione dalla 
rete elettrica per disattivare correttamente l'UPS.

Con l'installazione di questa apparecchiatura, è necessario impedire che la somma della 
corrente di dispersione dell'UPS verso l'utenza collegata superi 3,5 mA.

La manutenzione delle batterie deve essere eseguita o supervisionata da personale 
esperto in batterie e nelle precauzioni necessarie. Tenere il personale non autorizzato 
lontano dalle batterie.

Non gettare le batterie nel fuoco. La batteria potrebbe esplodere. Non aprire o 
manomettere la batteria o le batterie. L'elettrolito liberato è nocivo per la pelle e gli 
occhi.

Una batteria può comportare il rischio di scosse elettriche e di correnti di cortocircuito 
elevate. Prima di sostituire le batterie, osservare le seguenti precauzioni:
1 Togliere orologi, anelli o altri oggetti metallici.
2 Utilizzare strumenti con impugnature isolate.
3 Indossare guanti e stivali in gomma.
4 Non appoggiare strumenti o componenti metallici sopra le batterie.
5 Scollegare la fonte di alimentazione prima di collegare o scollegare i morsetti delle 

batterie.

Quando si sostituiscono le batterie, utilizzarne lo stesso numero e dello stesso tipo.

Pericolo di scosse elettriche. Anche scollegando l'unità dalla rete elettrica, potrebbe 
essere ancora accessibile tensione pericolosa tramite l'alimentazione a batteria. Pertanto, 
l'alimentazione a batteria deve essere scollegata e isolata prima di eseguire interventi di 
manutenzione o assistenza all'interno dell'UPS.

Nessuna 
visualizzazione di 
LED/LCD sul 
pannello anteriore.

Sostituire la batteria con una dello stesso 
tipo.

Premere nuovamente l'interruttore per 
accendere l'UPS.

Prima, rimuovere alcuni carichi. Prima di 
ricollegare l'apparecchiatura, veri�care che 
il carico corrisponda alla capacità dell'UPS 
(gruppo di continuità) indicata nelle 
speci�che.

Sostituire la batteria con una dello stesso 
tipo.

Difetto della batteria. Ciò 
potrebbe essere dovuto a 
temperatura dell'ambiente 
operativo elevata o a un uso 
improprio della batteria.

L'allarme suona 
continuamente 
anche quando la 
rete elettrica è 
normale.

In caso di 
interruzione di 
corrente, il tempo 
di backup viene 
ridotto.

La rete elettrica è 
normale, ma il 
LED/LCD lampeggia.

Collegare i carichi alle prese in uscita sul pannello posteriore dell'UPS. Accendere 
semplicemente l'interruttore di alimentazione dell'unità UPS, i dispositivi collegati all'UPS 
sono protetti.

3.3 Collegamento dei carichi

Figura 3-4 Attenzione nel collegamento

3.4 Accensione /Spegnimento dell'unità
● Accendere l'unità UPS premendo l'interruttore di accensione/spegnimento.
● Spegnere l'unità UPS premendo nuovamente l'interruttore di accensione/spegnimento.

Non collegare MAI una stampante laser o uno scanner all'unità UPS. Ciò potrebbe 
causare il danneggiamento dell'unità.



  4     Probleemoplossing
Gebruik onderstaande tabel om kleine problemen op te lossen.

Tabel 4-1 Probleemoplossing

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Accu bijna leeg. Laad de UPS gedurende ten minste 6 uur op.

Accu defect.

De UPS is niet ingeschakeld.

De UPS is overbelast.

De UPS is overbelast. Verwijder een deel van de kritieke belasting.

De accuspanning is te laag. Laad de UPS gedurende ten minste 6 uur op.

Het netsnoer zit los. Sluit het netsnoer correct opnieuw aan.

  5     Belangrijke veiligheidswaarschuwingen

Sluit de ingang van de UPS niet aan op de uitgang van de UPS.

Sluit geen stekkerdoos of overspanningsbeveiliging aan op de UPS.

De interne accuspanning bedraagt 12 VDC. Afgesloten loodzuuraccu met 6 cellen.

Koppel de UPS los van de netspanning voordat u deze reinigt en gebruik geen vloeibare 
reinigingsmiddelen of reinigingsmiddelen in spuitvorm.

  1     Inhoud van de verpakking
U dient de volgende items in de verpakking te hebben ontvangen:

● UPS-eenheid ● Gebruikershandleiding ● Juridische informatie en regelgeving

  2     Product
Overzicht vooraanzicht

Afb. 2-1 Vooraanzicht
①： Aan/uit-schakelaar

②： UPS-status LED-/LCD-weergave AC-modus: groen brandend
Accumodus: geel knipperend Alarmmodus: rood brandend

Achteraanzicht
Afb. 2-2 Achteraanzicht

①： AC-ingang ②： Zekering van de AC-ingang ③： Uitgangsstopcontacten

Het type uitgangsstopcontacten kan verschillen afhankelijk van het model voor het 
betre�ende land.

  3     Installatie en eerste ingebruikname

3.1 Plaatsing en opslagomstandigheden

Afb. 3-1 Plaatsing

Afb. 3-2 Opslagomstandigheden

3.2 Aansluiting op het elektriciteitsnet en opladen

Afb. 3-3 Aansluiting op het elektriciteitsnet en opladen

Inspecteer de eenheid vóór de installatie. Controleer of niets in de verpakking 
beschadigd is.

Installeer de UPS in een beschermde ruimte die vrij is van overmatig stof en voldoende 
luchtcirculatie heeft. Plaats de UPS ten minste 20 cm van andere apparaten vandaan om 
interferentie te voorkomen.

Gebruik de UPS NIET wanneer de temperatuur en luchtvochtigheid buiten de opgegeven 
grenzen vallen. (Raadpleeg de speci�caties voor deze grenzen.)

Steek het netsnoer voor de AC-ingang in het stopcontact. Voor optimale resultaten wordt 
aanbevolen de accu vóór het eerste gebruik ten minste 6 uur op te laden.
De UPS laadt de accu op wanneer deze is aangesloten op het elektriciteitsnet.

Volg deze voorzorgsmaatregelen bij het gebruik van het product en bewaar dit document 
voor toekomstig gebruik.

Om het risico op brand of elektrische schokken te voorkomen, installeer de UPS 
binnenshuis in een ruimte met gecontroleerde temperatuur en luchtvochtigheid die vrij 
is van geleidende verontreinigingen. (Zie de speci�caties voor het toegestane 
temperatuur- en luchtvochtigheidsbereik.)

Om het risico op oververhitting van de UPS te beperken, mag u de ventilatieopeningen 
van de UPS niet afdekken en dient u de eenheid niet bloot te stellen aan direct zonlicht of 
te installeren in de buurt van warmteafgevende apparaten, zoals verwarmingen of ovens.

Sluit geen niet-computergerelateerde apparatuur aan op de UPS, zoals medische 
apparatuur, levensondersteunende apparatuur, magnetrons of stofzuigers.

Voorkom dat vloeisto�en of vreemde voorwerpen in de UPS terechtkomen. Plaats geen 
dranken of andere met vloeistof gevulde voorwerpen op of in de buurt van de eenheid.

Druk in geval van nood op de OFF-knop en koppel het netsnoer los van de 
wisselstroomvoeding om de UPS correct uit te schakelen.

Bij de installatie van deze apparatuur moet ervoor worden gezorgd dat de som van de 
lekstroom van de UPS naar de aangesloten verbruikers niet groter is dan 3,5 mA.

Onderhoud aan accu's moet worden uitgevoerd of begeleid door personeel dat kennis 
heeft van accu's en de vereiste voorzorgsmaatregelen. Houd onbevoegd personeel uit 
de buurt van de accu's.

Gooi accu's niet in het vuur. De accu kan exploderen. Open of beschadig de accu of 
accu's niet. Vrijgekomen elektrolyt is schadelijk voor de huid en ogen.

Een accu kan een risico op elektrische schokken en een hoge kortsluitstroom vormen. 
Neem de volgende voorzorgsmaatregelen in acht voordat u de accu's vervangt:
1 Verwijder horloges, ringen en andere metalen voorwerpen.
2 Gebruik gereedschap met geïsoleerde handgrepen.
3 Draag rubberen handschoenen en laarzen.
4 Leg geen gereedschap of metalen onderdelen op de accu's.
5 Koppel de laadbron los voordat u de accuklemmen aansluit of loskoppelt.

Gebruik bij het vervangen van de accu's hetzelfde aantal en hetzelfde type accu's.

Gevaar op elektrische schokken. Zelfs wanneer deze eenheid van de netspanning is 
losgekoppeld, kan er nog steeds gevaarlijke spanning aanwezig zijn via de voeding 
vanuit de accu. Daarom moet de accuvoeding eerst worden losgekoppeld en geïsoleerd 
wanneer onderhouds- of servicewerkzaamheden binnenin de UPS noodzakelijk zijn.

Geen 
LED-/LCD-weergav
e op het 
voorpaneel.

Vervang de accu door een accu van 
hetzelfde type.

Druk opnieuw op de schakelaar om de 
UPS in te schakelen.

Verwijder eerst een deel van de belasting. 
Controleer voordat u de apparatuur 
opnieuw aansluit of de belasting 
overeenkomt met de UPS-capaciteit die in 
de speci�caties is vermeld.

Vervang de accu door een accu van 
hetzelfde type.

Accu defect. Dit kan te wijten 
zijn aan een omgeving met een 
hoge bedrijfstemperatuur of 
aan onjuist gebruik van de 
accu.

Het alarm klinkt 
continu terwijl de 
netspanning 
normaal is.

Wanneer de 
netspanning uitvalt, 
wordt de 
back-uptijd korter.

De netspanning is 
normaal, maar de 
LED/LCD knippert.

Sluit de apparatuur aan op de uitgangscontactdozen op het achterpaneel van de UPS. Zet 
vervolgens de aan/uit-schakelaar van de UPS-unit aan. De apparaten die op de UPS-unit 
zijn aangesloten, zijn dan beschermd.

3.3 De apparatuur aansluiten

Afbeelding 3-4 Waarschuwing bij aansluiting

3.4 De unit in-/uitschakelen
● Schakel de UPS-unit in door op de aan/uit-schakelaar te drukken.
● Schakel de UPS-unit uit door opnieuw op de aan/uit-schakelaar te drukken.

Sluit NOOIT een laserprinter of scanner aan op de UPS-unit. Dit kan schade aan de 
UPS-unit veroorzaken.

  4     Depanare
Utilizați tabelul de mai jos pentru a rezolva probleme minore.

Tabelul 4-1 Depanare

Problemă Cauză posibilă Soluţie

Baterie descărcată. Încărcați UPS cel puțin 6 ore.

Defecțiune baterie.

UPS nu este pornit.

UPS este supraîncărcat.

UPS este supraîncărcat. Eliminați sarcina critică.

Tensiunea bateriei este prea mică. Încărcați UPS cel puțin 6 ore.

Cablul de alimentare este slăbit. Reconectați corespunzător cablul 
de alimentare.

  5     Avertisment de siguranţă important

Nu conectați intrarea UPS la ieșirea proprie.

Nu atașați un prelungitor sau supresor de înaltă tensiune la UPS.

Tensiunea internă a bateriei este de 12 Vc.c. Baterie sigilată, cu plumb-acid, cu 6 celule.

Decuplați UPS înainte de curățare și nu utilizați detergent lichid sau detergent spray.

  1     Conţinut pachet
Ar trebui să � primit următoarele articole din pachet:

● Unitate UPS ● Manual de utilizare ● Informații de natură juridică și de reglementare

  2     Produs
Sumar Vedere din faţă

Figura 2-1 Vedere din Față
①： Comutator pornit/oprit

②： Stare UPS A�șaj LED /LCD Mod c.a.: iluminare verde
Mod baterie: clipire galbenă Mod alarmă: iluminare roșie

Vedere din spate
Figura 2-2 Vedere din spate

①： Intrare c.a. ②： Mufă de intrare c.a. ③： Receptorii de ieșire

Tipul de receptori ieșire pot să difere pentru diferite modele de țară.

  3     Instalare și configurare iniţială

3.1 Poziţionare și condiţii de depozitare

Figura 3-1 Poziționare

Figura 3-2 Condiții de depozitare

3.2 Conectaţi la Utilitate și Încărcare

Figura 3-3 Utilitate și Încărcare

Înainte de instalare, vă rugăm să inspectați unitatea. Asigurați-vă că nimic din interiorul 
pachetului nu este deteriorat.

Instalați UPS într-o zonă de protecție unde nu este praf excesiv și este �ux de aer adecvat. 
Vă rugăm să poziționați UPS departe de alte unități la cel puțin 20 cm pentru a evita 
interferența.

NU operați UPS unde temperatura și umiditatea sunt în afara limitelor speci�ce. (Vă rugăm 
să veri�cați speci�cațiile pentru limitări.)

Conectați intrarea c.a. a cablului de alimentare la priza peretelui. Pentru rezultate bune, 
vă sugerăm să încărcați bateria pentru cel puțin 6 ore.
Înainte de utilizarea inițială, UPS își încarcă bateria în timp ce se conectează la utilitate.

Vă rugăm să urmați aceste precauții când utilizați produsul, și țineți acest document pentru 
viitoare referințe.

Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, instalați UPS într-o zonă cu 
umiditate și temperatură controlată fără contaminanți conductivi. (Consultați 
speci�cațiile pentru interval acceptabil de temperatură și umiditate.)

Pentru a reduce riscul de supraîncălzire a UPS, nu acoperiți ori�ciile de ventilație UPS și 
evitați expunerea unității la lumina directă a soarelui sau instalați unitatea lângă căldura 
emisă de aparate cum ar � încălzitoare sau cuptoare.

Nu conectați la UPS echipamente care nu au legătură cu calculatorul, cum ar � echipamente 
medicale, echipamente de susținere a vieții, cuptoare cu microunde sau aspiratoare.

Nu permiteți lichide sau alte obiecte străine să intre în UPS. Nu poziționați băuturi sau 
alte vase care conțin lichid pe sau lângă unitate.

În cazul unei urgențe, apăsați butonul de OPRIRE și deconectați cablul de alimentare de 
la sursa de alimentare c.a. pentru a dezactiva corespunzător UPS.

Cu instalarea acestui echipament, ar trebui să �e prevenit ca suma curentul scurs al 
UPS-ului la consumatorul conectat să depășească 3,5mA.

Întreținerea bateriilor ar trebui să �e efectuată sau supervizată de personal cu cunoștințe 
despre baterii și să respecte precauțiile necesare. Țineți personalul care nu este autorizat 
departe de baterii.

Nu aruncați bateriile în foc. Bateria poate să explodeze. Nu deschideți sau deteriorați 
bateria sau bateriile. Electroliții eliberați sunt dăunători pentru piele și ochi.

O baterie poate prezenta un risc de electrocutare și curent ridicat de scurtcircuit. 
Următoarele măsuri de precauție ar trebui respectate înainte de a înlocui bateriile:
1 Îndepărtați ceasurile, inelele, sau alte obiecte metalice.
2 Utilizați unelte cu mânere izolate.
3 Purtați mănuși și cizme de cauciuc.
4 Nu așezați unelte sau părți metalice deasupra bateriilor.
5 Deconectați sursa de încărcare înainte de a conecta sau deconecta terminalul 

bateriilor.

Când se înlocuiesc bateriile, utilizați același număr și același tip de baterii.

Periculos prin electrocutare. De asemenea la deconectarea acestei unități de la rețeaua 
electrică, tensiunea periculoasă poate � încă accesibilă prin alimentarea de la baterie. 
Alimentarea de la baterie ar trebui așadar să �e deconectată și izolată prima dată când 
mentenanță sau munca de întreținere din interiorul UPS este necesară.

Fără a�șaj 
LED/LCD pe 
panoul frontal.

Înlocuiți bateria cu același tip de baterie.

Apăsați comutatorul din nou pentru a 
porni UPS.

Scoateți prima dată sarcinile. Înainte de 
reconectarea echipamentului, vă rugăm 
să veri�cați dacă sarcina se potrivește cu 
capabilitatea UPS speci�cată în 
speci�cații.

Înlocuiți bateria cu același tip de baterie.

Baterie defectă. Poate � 
datorită temperaturii ridicate 
în mediul de operare, sau 
operarea necorespunzătoare 
a bateriei.

Alarma emite 
continuu sunete 
când rețeaua 
electrică este 
normală.

Când se întrerupe 
alimentarea, timpul 
de autonomie se 
scurtează.

Rețeaua electrică 
este normală dar 
LED/LCD clipește.

Conectați sarcinile la prizele de ieșire de pe panoul posterior al UPS-ului. Porniți pur și simplu 
întrerupătorul de alimentare al unității UPS, iar dispozitivele conectate la UPS sunt protejate.

3.3 Conectarea sarcinilor

Figura 3-4 Atenționare privind conectarea

3.4 Pornirea/Oprirea unităţii
● Porniți unitatea UPS apăsând întrerupătorul Pornit/Oprit.
● Opriți unitatea UPS apăsând din nou întrerupătorul Pornit/Oprit.

NU conectați NICIODATĂ o imprimantă laser sau un scaner la unitatea UPS. Acest lucru 
poate provoca deteriorarea unității.

  4     Hibaelhárítás
Használja az alábbi táblázatot a kisebb problémák megoldásához.

4-1. táblázat Hibaelhárítás

Probléma Lehetséges ok Megoldás

Alacsony töltöttség. Töltse az UPS-t legalább 6 órán át.

Akkumulátor hiba.

Az UPS nincs bekapcsolva.

Az UPS túlterhelt.

Az UPS túlterhelt. Távolítson el néhány kritikus terhelést.

Az akkumulátor feszültsége 
túl alacsony. Töltse az UPS-t legalább 6 órán át.

A tápkábel laza. Csatlakoztassa újra megfelelően a tápkábelt.

  5     Fontos biztonsági figyelmeztetés

Ne dugja az UPS bemenetét a saját kimenetébe.

Ne csatlakoztasson elosztót vagy túlfeszültség-csökkentőt az UPS-hez.

A belső akkumulátor feszültsége 12 VDC. Zárt, ólom-savas, 6 cellás akkumulátor.

Tisztítás előtt húzza ki az UPS csatlakozóját, és ne használjon folyékony vagy spray 
tisztítószert.

  1     A csomag tartalma
A csomagban a következő tárgyakat kellett kapnia:

● UPS egység ● Felhasználói kézikönyv ● Jogi és szabályozással kapcsolatos információk

  2     Termék
Áttekintés: Elölnézet

2-1. ábra: Elölnézet
①： Be-/kikapcsoló gomb

②： UPS állapotjelző LED / LCD kijelző Hálózati üzemmód: zöld fény
Akkumulátoros üzemmód: sárga villogás Riasztási mód: piros fény

Hátulnézet

2-2. ábra Hátulnézet
①： AC-bevitel ②： AC bemeneti biztosíték ③： Kimeneti aljzatok

A kimeneti aljzatok típusa országonként eltérő lehet.

  3     Telepítés és első indítás

3.1 Elhelyezés és tárolási feltételek

3-1. ábra Elhelyezés

3-2. ábra Tárolási feltételek

3.2 Hálózati csatlakozás és töltés

3-3. ábra Hálózati csatlakozás és töltés

A telepítés előtt kérjük, ellenőrizze a készüléket. Győződjön meg arról, hogy a 
csomagban semmi sem sérült.

Telepítse az UPS-t egy védett helyre, ahol nincs túlzott por, és megfelelő a légáramlás. 
Kérjük, helyezze az UPS-t legalább 20 cm-re más egységektől az interferencia elkerülése 
érdekében.

NE üzemeltesse az UPS-t olyan helyen, ahol a hőmérséklet és a páratartalom túllépi a 
megadott határértékeket. (Kérjük, ellenőrizze a műszaki adatokat a korlátozások 
tekintetében.)

Csatlakoztassa az AC bemeneti tápkábelt a fali aljzathoz. A legjobb eredmény érdekében 
javasoljuk, hogy az akkumulátort legalább 6 órán át töltse.
Az első használat előtt az UPS feltölti az akkumulátorát, miközben csatlakozik a hálózathoz.

Kérjük, tartsa be ezeket az óvintézkedéseket a termék használata során, és őrizze meg ezt a 
dokumentumot későbbi hivatkozás céljából.

A tűz- vagy áramütésveszély elkerülése érdekében az UPS-t hőmérséklet- és 
páratartalom-szabályozott, vezetőképes szennyeződésektől mentes beltéri helyiségben 
helyezze el. (A megengedett hőmérséklet- és páratartományt lásd a műszaki adatoknál.)

Az UPS túlmelegedésének kockázatát azzal csökkentheti, ha nem takarja el az UPS 
szellőzőnyílásait, továbbá kerülje a készülék közvetlen napfénynek való kitettségét, 
valamint ne helyezze a készüléket hőt kibocsátó berendezések, például fűtőtestek 
vagy kazánok közelébe.

Ne csatlakoztasson az UPS-hez számítógéppel nem kapcsolatos eszközöket, például 
orvosi berendezéseket, életfenntartó berendezéseket, mikrohullámú sütőket vagy 
porszívókat.

Ne engedje, hogy folyadék vagy bármilyen idegen tárgy kerüljön az UPS-be. Ne helyezzen 
italokat vagy más folyadékot tartalmazó edényeket a készülékre vagy annak közelébe.

Bármely vészhelyzet esetén nyomja meg az OFF gombot, és húzza ki a hálózati kábelt a 
váltakozó áramú hálózatból az UPS megfelelő kikapcsolása érdekében.

A berendezés telepítésekor ügyelni kell arra, hogy az UPS és a csatlakoztatott fogyasztó 
közötti szivárgási áram összege ne haladja meg a 3,5 mA-t.

Az akkumulátorok szervizelését olyan személyzetnek kell elvégeznie vagy felügyelnie, aki 
ismeri az akkumulátorokat és a szükséges óvintézkedéseket. Tartsa távol a jogosulatlan 
személyeket az akkumulátoroktól.

Ne dobja az akkumulátorokat tűzbe. Az akkumulátor felrobbanhat. Ne nyissa ki és ne 
rongálja meg az akkumulátort vagy akkumulátorokat. A kiszabaduló elektrolit a bőrre 
és a szemre káros.

Az akkumulátor áramütés és nagy rövidzárlati áram veszélyét jelentheti. Az 
akkumulátorok cseréje előtt be kell tartani a következő óvintézkedéseket:
1 Vegye le az órákat, gyűrűket vagy egyéb fémtárgyakat.
2 Használjon szigetelt fogantyúval rendelkező szerszámokat.
3 Viseljen gumikesztyűt és gumicsizmát.
4 Ne helyezzen szerszámokat vagy fém alkatrészeket az akkumulátorok tetejére.
5 Válassza le a töltőforrást, mielőtt az akkumulátorok kapcsait csatlakoztatná vagy 

leválasztaná.

Az akkumulátorok cseréjekor használjon azonos számú és típusú akkumulátorokat.

Áramütésveszély. Még akkor is, ha a készüléket leválasztják a hálózatról, az 
akkumulátorból táplált feszültség továbbra is veszélyt jelenthet. Ha az UPS belsejében 
karbantartási vagy szervizelési munkálatokra van szükség, akkor először le kell választani 
és el kell szigetelni az akkumulátort.

Nincs LED/LCD 
kijelzés az 
előlapon.

Cserélje ki az akkumulátort azonos 
típusúra.

Nyomja meg újra a kapcsolót az UPS 
bekapcsolásához.

Először kapcsoljon le néhány fogyasztót. 
Mielőtt újra csatlakoztatná a 
berendezéseket, kérjük, ellenőrizze, hogy a 
terhelés megfelel-e a műszaki adatokban 
megadott UPS-teljesítménynek.

Cserélje ki az akkumulátort azonos 
típusúra.

Az akkumulátor meghibásodott. 
Ez a magas hőmérsékletű 
működési környezetnek vagy az 
akkumulátor helytelen 
kezelésének tudható be.

A riasztó 
folyamatosan szól, 
miközben a hálózati 
áramellátás 
rendben van.

Áramkimaradás 
esetén a tartalék 
üzemidő lerövidül.

A hálózati áramellátás 
rendben van, de a 
LED/LCD villog.

Csatlakoztassa a fogyasztókat az UPS hátsó paneljén található kimeneti aljzatokhoz. 
Egyszerűen kapcsolja be az UPS-tápegység bekapcsológombját, és az UPS-hez 
csatlakoztatott eszközök védve lesznek.

3.3 A fogyasztók csatlakoztatása

3-4 ábra Csatlakoztatási óvintézkedések

3.4 Az egység be-/kikapcsolása
● A be-/kikapcsoló gomb megnyomásával kapcsolja be az UPS-tápegységet.
● A be-/kikapcsoló gomb ismételt megnyomásával kapcsolja ki az UPS-tápegységet.

SOHA ne csatlakoztasson az UPS-tápegységhez lézernyomtatót vagy szkennert. 
Ez a szünetmentes tápegység károsodását okozhatja.

  4     Otklanjanje poteškoća
Putem tablice u nastavku možete riješiti manje probleme.

Tablica 4-1 Otklanjanje poteškoća

Problem Vjerojatni uzrok Rješenje

Slaba baterija. Punite UPS najmanje 6 sati.

Kvar baterije.

UPS nije uključen.

UPS je preopterećen.

UPS je preopterećen. Uklonite dio kritičnog opterećenja.

Napon baterije je prenizak. Punite UPS najmanje 6 sati.

Kabel za napajanje nije 
dobro pričvršćen.

Pravilno ponovno priključite kabel 
za napajanje.

  5     Važno sigurnosno upozorenje

Nemojte povezivati ulaz i izlaz UPS-a.

Na UPS nemojte priključivati produžni kabel ni ograničavač napona.

Napon je unutarnje baterije 12 V istosmjernog napona. Zapečaćena olovno-kiselinska 
baterija sa 6 ćelija.

Isključite UPS iz napajanja prije čišćenja i nemojte upotrebljavati tekući deterdžent ni 
deterdžent u spreju.

  1     Sadržaj pakiranja
Unutar pakiranja trebali biste imati sljedeće stavke:

● UPS jedinica ● Korisnički priručnik ● Pravne i regulatorne informacije

  2     Proizvod
Pregled sprijeda

Slika 2-1 Prikaz sprijeda
①： prekidač za uključivanje/isključivanje

②： LED/LCD zaslon statusa UPS-a Način rada na izmjenično napajanje: zeleno svjetlo
Baterijski način rada: 
trepereće žuto

Način alarma: crveno svjetlo

Prikaz straga
Slika 2-2 Prikaz straga

①：ulazno izmjenično napajanje ②：osigurač ulaznog izmjeničnog napajanja ③：Izlazne utičnice

Vrsta izlazne utičnice razlikuje se ovisno o modelima za različite države.

  3     Instalacija i prvo pokretanje

3.1 Odabir položaja i uvjeti skladištenja

Slika 3-1 Odabir položaja

Slika 3-2 Uvjeti skladištenja

3.2 Priključivanje na komunalno napajanje 
i punjenje

Slika 3-3 Komunalno napajanje i punjenje

Prije instalacije provjerite jedinicu. Provjerite da ništa unutar pakiranja nije oštećeno.

UPS instalirajte u zaštićenom prostoru bez previše prašine i s odgovarajućim protokom 
zraka. UPS postavite najmanje 20 cm dalje od drugih jedinica da biste izbjegli smetnje.

NEMOJTE upotrebljavati UPS u područjima u kojima su temperatura i vlažnost izvan 
raspona navedenih u speci�kacijama. (ograničenja provjerite u speci�kacijama).

Priključite kabel napajanja za ulazno izmjenično napajanje u zidnu utičnicu. Za postizanje 
najboljih rezultata preporučuje se bateriju puniti najmanje 6 sati.
Prije prve upotrebe UPS puni svoju bateriju dok je priključen na komunalno napajanje.

Pridržavajte se tih mjera opreza pri upotrebi proizvoda te zadržite ovaj dokument za 
buduću referencu.

Da biste spriječili opasnost od električnog udara, UPS instalirajte u unutrašnjem prostoru 
kontrolirane temperature i vlažnosti bez provodljivih kontaminacija. (prihvatljivi raspon 
temperature i vlažnosti potražite u speci�kacijama).

Da bi se smanjila opasnost od pregrijavanja UPS-a, nemojte prekrivati ventilacijske 
otvore za hlađenje UPS-a te nemojte jedinicu izlagati izravnoj sunčevoj svjetlosti ili je 
postavljati u blizini uređaja koji proizvode toplinu, kao što su grijalice ili peći.

Na UPS nemojte priključivati uređaje koji nisu računalni uređaji, npr. medicinsku 
opremu, opremu za održavanje života, mikrovalne pećnice ili usisivače.

Pazite da u UPS ne prodru tekućine ni strani predmeti. Na jedinicu niti u njezinu blizinu 
ne postavljajte pića ni bilo kakve posude s tekućinom.

U hitnim slučajevima pritisnite gumb OFF (Isključi) te izvucite kabel za napajanje iz 
napajanja izmjeničnim naponom da biste pravilno onemogućili UPS.

Pri instalaciji opreme valja paziti da ukupna struja curenja UPS-a prema povezanim 
potrošačima ne prekoračuje 3,5 mA.

Servisiranje baterija mora obavljati osoblje upoznato s radom baterija i potrebnim 
mjerama opreza ili se mora obavljati pod njihovim nadzorom. Neovlaštenom osoblju 
nemojte dopustiti pristup baterijama.

Baterije nemojte bacati u vatru. Baterija bi mogla eksplodirati. Nemojte otvarati ni 
uništavati baterije. Elektroliti koji iz nje mogu iscuriti štetni su za kožu i oči.

Baterija može predstavljati opasnost od električnog udara i jake struje kratkog spoja. 
Prije umetanja baterija valja se pridržavati sljedećih mjera opreza:
1 Skinite satove, prstenje i druge metalne predmete.
2 Upotrebljavajte alate s izoliranim drškama.
3 Nosite gumene rukavice i cipele.
4 Alate i druge metalne dijelove nemojte postavljati na baterije.
5 Prije priključivanja ili isključivanja terminala baterija odvojite je od izvora 

napajanja.

Pri zamjeni baterija upotrijebite isti broj i istu vrstu baterija.

Opasnost od strujnog udara. Čak i kad je jedinica isključena iz napajanja, moguće je 
provođenje visokog napona iz baterije. Stoga je prije održavanja ili servisa unutar UPS-a 
potrebno isključiti i izolirati baterijsko napajanje.

Na prednjoj ploči 
nema LED/LCD 
zaslona.

Zamijenite bateriju drugom iste vrste.

Ponovno pritisnite prekidač da biste 
uključili UPS.

Najprije uklonite neka opterećenja. 
Prije ponovnog priključivanja opreme 
provjerite odgovara li opterećenje 
mogućnostima UPS-a koje su 
navedene u speci�kacijama.

Zamijenite bateriju drugom iste vrste.

Kvar baterije. Razlog može biti 
visoka temperatura radnog 
okruženja ili nepravilan rad 
baterije.

Napajanje je 
normalno, ali je 
aktiviran stalan 
zvuk alarma.

Kad dođe do 
prekida napajanja, 
skraćuje se vrijeme 
pričuvnog rada.

Napajanje je 
normalno, ali 
LED/LCD treperi.

Priključite potrošače na izlazne utičnice na stražnjoj ploči UPS-a. Jednostavno uključite 
prekidač napajanja UPS uređaja i tada su uređaji priključeni na UPS zaštićeni.

3.3 Priključite potrošače

Slika 3-4 Oprez pri priključivanju

3.4 Uključivanje/isključivanje uređaja
● Uključite UPS uređaj pritiskom prekidača za uključivanje/isključivanje.
● Isključite UPS uređaj ponovnim pritiskom prekidača za uključivanje/isključivanje.

NIKADA ne priključujte laserski pisač ili skener na UPS uređaj. To bi moglo oštetiti uređaj.

  4     Odpravljanje težav.
Za odpravljanje manjših težav uporabite spodnjo tabelo.

Tabela 4-1 Odpravljanje težav

Težava Verjeten vzrok Rešitev

Nizka napolnjenost baterije. UPS polnite vsaj 6 ur.

Okvara baterije.

UPS ni vklopljen.

UPS je preobremenjen.

UPS je preobremenjen. Odstranite nekaj kritičnih obremenitev.

Napetost baterije je prenizka. UPS polnite vsaj 6 ur.

Napajalni kabel je zrahljan. Pravilno znova priključite napajalni kabel.

  5     Pomembno varnostno opozorilo

Vhoda UPS ne priključujte na njegov lastni izhod.

Na UPS ne priključujte razdelilnika ali prenapetostne zaščite.

Napetost notranje baterije je 12 V DC. Zaprta svinčeno-kislinska baterija s 6 celicami.

Pred čiščenjem UPS izključite iz napajanja in ne uporabljajte tekočih čistil ali čistil v 
razpršilu.

  1     Vsebina paketa
V embalaži bi morali prejeti naslednje predmete:

● Enota UPS ● Priročnik za uporabo ● Pravne informacije in informacije o predpisih

  2     Izdelek
Pregled Pogled od spredaj

Slika 2-1 Pogled od spredaj
①： Stikalo za vklop/izklop

②： LED/LCD prikaz stanja UPS Način AC: sveti zelena
Način baterije: utripa rumena Način alarma: sveti rdeča

Pogled od zadaj

Slika 2-2 Pogled od zadaj
①： AC vhod ②： Varovalka AC vhoda ③： Izhodne vtičnice

Vrsta izhodnih vtičnic se lahko razlikuje glede na modele za posamezne države.

  3     Namestitev in prvi zagon

3.1 Postavitev in pogoji shranjevanja

Slika 3-1 Postavitev

Slika 3-2 Pogoji shranjevanja

3.2 Priklop na omrežno napajanje in polnjenje

Slika 3-3 Omrežno napajanje in polnjenje

Pred namestitvijo preglejte enoto. Prepričajte se, da v embalaži ni nič poškodovano.

UPS namestite v zaščiten prostor brez prekomernega prahu in z ustreznim pretokom zraka. 
UPS postavite vsaj 20 cm stran od drugih enot, da preprečite motnje.

UPS NE uporabljajte tam, kjer sta temperatura in vlažnost zunaj določenih mej. 
(Za omejitve preverite speci�kacije.)

Priključite napajalni kabel za izmenično napajanje v stensko vtičnico. Za najboljše rezultate 
je priporočljivo, da baterijo polnite vsaj 6 ur.
Pred prvo uporabo UPS med priklopom na električno omrežje polni svojo baterijo.

Pri uporabi izdelka upoštevajte te varnostne ukrepe in ta dokument shranite za prihodnjo 
uporabo.

Da preprečite nevarnost požara ali električnega udara, namestite UPS v notranji 
prostor z nadzorovano temperaturo in vlažnostjo, brez prevodnih onesnaževal. 
(Glejte speci�kacije za dovoljeno območje temperature in vlažnosti.)

Da zmanjšate tveganje pregrevanja UPS, ne prekrivajte prezračevalnih odprtin UPS in 
enote ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ter je ne nameščajte v bližino naprav, 
ki oddajajo toploto, kot so grelniki ali peči.

Na UPS ne priključujte naprav, ki niso povezane z računalniško opremo, kot so medicinska 
oprema, oprema za vzdrževanje življenjskih funkcij, mikrovalovne pečice ali sesalniki.

Ne dovolite, da v UPS vstopijo tekočine ali tujki. Na enoto ali v njeno bližino ne 
postavljajte pijač ali drugih posod s tekočino.

V nujnem primeru pritisnite gumb OFF in odklopite napajalni kabel iz vira izmeničnega 
napajanja, da pravilno onemogočite UPS.

Pri namestitvi te opreme je treba preprečiti, da bi vsota uhajavih tokov UPS do 
priključenega porabnika presegla 3,5 mA.

Baterije mora servisirati ali nadzorovati osebje, ki je seznanjeno z baterijami in 
zahtevanimi varnostnimi ukrepi. Nepooblaščenim osebam preprečite dostop do baterij.

Baterij ne odlagajte v ogenj. Baterija lahko eksplodira. Baterije ali baterij ne odpirajte in 
jih ne poškodujte. Iztekli elektrolit je škodljiv za kožo in oči.

Baterija lahko predstavlja nevarnost električnega udara in visokega kratkostičnega toka. 
Pred zamenjavo baterij upoštevajte naslednje varnostne ukrepe:
1 Odstranite ure, prstane ali druge kovinske predmete.
2 Uporabljajte orodje z izoliranimi ročaji.
3 Nosite gumijaste rokavice in škornje.
4 Na baterije ne odlagajte orodja ali kovinskih delov.
5 Pred priklopom ali odklopom baterijskih priključkov odklopite vir polnjenja.

Pri zamenjavi baterij uporabite enako število in enako vrsto baterij.

Nevarnost električnega udara. Tudi po odklopu te enote iz omrežnega napajanja je lahko 
zaradi napajanja iz baterije še vedno prisotna nevarna napetost. Zato je treba pred 
izvajanjem vzdrževalnih ali servisnih del v notranjosti UPS najprej odklopiti in izolirati 
baterijsko napajanje.

Na sprednji 
plošči ni prikaza 
LED/LCD.

Zamenjajte baterijo z baterijo iste vrste.

Za vklop UPS znova pritisnite stikalo.

Najprej odstranite nekaj obremenitev. Pred 
ponovno priključitvijo opreme preverite, 
ali obremenitev ustreza zmogljivosti UPS, 
navedeni v speci�kacijah.

Zamenjajte baterijo z baterijo iste vrste.

Okvara baterije. Vzrok je lahko 
delovanje v okolju z visoko 
temperaturo ali nepravilno 
ravnanje z baterijo.

Alarm neprekinjeno 
zveni, ko je 
omrežno napajanje 
običajno.

Ob izpadu 
napajanja je čas 
delovanja na 
rezervnem 
napajanju skrajšan.

Omrežno napajanje 
je običajno, vendar 
LED/LCD utripa.

Naprave priključite v izhodne vtičnice na zadnji plošči UPS-a. Preprosto vklopite stikalo za 
napajanje enote UPS in naprave, priključene na UPS, bodo zaščitene.

3.3 Priključitev naprav

Slika 3-4 Pozor pri priključitvi

3.4 Vklop/izklop enote
● Enoto UPS vklopite s pritiskom na stikalo za vklop/izklop.
● Enoto UPS izklopite s ponovnim pritiskom na stikalo za vklop/izklop.

Na enoto UPS NIKOLI ne priključite laserskega tiskalnika ali optičnega bralnika. To lahko 
poškoduje enoto.

  4     Rješavanje problema
Koristite donju tabelu za rješavanje manjih problema.

Tabela 4-1 Rješavanje problema

Problem Vjerovatan uzrok Rješenje

Prazna baterije. Punite UPS najmanje 6 sati.

Greška na bateriji.

UPS nije uključen.

UPS je preopterećen.

UPS je preopterećen. Uklonite neka kritična opterećenja.

Napon baterije je prenizak. Punite UPS najmanje 6 sati.

Kabl za napajanje je labav. Ponovno pravilno spojite kabl za napajanje.

  5     Važno sigurnosno upozorenje

Nemojte priključivati UPS ulaz na njegov vlastiti izlaz.

Ne priključujte produžni kabl ili prenaponsku zaštitu na UPS.

Napon unutrašnje baterije je 12 VDC. Zatvorena, olovno-kiselinska baterija sa 6 ćelija.

Isključite UPS prije čišćenja i nemojte koristiti tečni deterdžent ili deterdžent u spreju.

  1     Paket sa sadržajem
U paketu ste trebali primiti sljedeće predmete:

● UPS uređaj ● Priručnik za korisnika ● Pravne i regulatorne informacije

  2     Proizvod
Pregled prikaza s prednje strane

Slika 2-1 Prikaz s prednje strane
①： Prekidač za uključivanje/isključivanje

②： LED status UPS/LCD displeja AC način rada: zeleno svjetlo
Način rada baterije: treptanje žutog svjetla Način rada alarma: crveno svjetlo

Prikaz sa zadnje strane

Slika 2-2 Prikaz sa zadnje strane
①：Ulaz naizmjenične struje ②：Osigurač ulaza naizmjenične struje ③：Izlazne utičnice

Tip izlaznih utičnica može se razlikovati ovisno o modelu za različite zemlje.

  3     Instalacija i inicijalno pokretanje

3.1 Uslovi postavljanja i skladištenja

Slika 3-1 Postavljanje

Slika 3-2 Uslovi skladištenja

3.2 Priključite na električnu mrežu i punjenje

Slika 3-3 Električna mreža i punjenje

Pregledajte uređaj prije instalacije. Uvjerite se da ništa nije oštećeno u pakovanju.

UPS postavite u zaštićeno područje bez prekomjerne prašine i s odgovarajućim protokom 
zraka. Postavite UPS najmanje 20 cm udaljen od drugih uređaja kako biste izbjegli 
interferenciju.

NEMOJTE rukovati UPS-om tamo gdje su temperatura i vlažnost izvan određenih granica. 
(Provjerite speci�kacije za ograničenja.)

Priključite kabl za napajanje naizmjeničnom strujom u zidnu utičnicu. Za najbolje rezultate 
preporučuje se da bateriju punite najmanje 6 sati.
Prije inicijalne upotrebe, UPS puni bateriju pri priključivanju na električnu mrežu.

Pridržavajte se ovih mjera opreza prilikom korištenja proizvoda i sačuvajte ovaj dokument 
za buduću upotrebu.

Da biste spriječili rizik od požara ili strujnog udara, instalirajte UPS u unutrašnjem 
prostoru s kontrolisanom temperaturom i vlagom, bez vodljivih onečišćenja. 
(Pogledajte speci�kacije da biste vidjeli prihvatljivi raspon temperature i vlažnosti.)

Da biste smanjili rizik od pregrijavanja UPS-a, nemojte prekrivati   otvore za hlađenje UPS-a 
i izbjegavajte izlaganje uređaja direktnoj sunčevoj svjetlosti ili postavljanje uređaja u 
blizini uređaja koji emituju toplotu, poput grijača ili peći.

Ne spajajte na UPS uređaje koji nisu povezani s računarom, kao što je medicinska oprema, 
oprema za održavanje života, mikrovalne pećnice ili usisavači.

Ne dopustite da tečnost ili bilo koji strani predmeti uđu u UPS. Ne stavljajte pića ili druge 
posude koje sadrže bilo kakve tečnost na uređaj ili u blizini njega.

U slučaju bilo kakve nužde, pritisnite dugme OFF (ISKLJUČI) i odspojite kabl za napajanje 
iz naizmjenične (AC) struje kako biste ispravno isključili UPS.

Prilikom ugradnje ove opreme treba spriječiti da zbir struje curenja UPS-a prema 
priključenom potrošaču prelazi 3,5 mA.

Servisiranje baterija treba obavljati ili nadzirati osoblje koje je upoznato s baterijama i 
potrebnim mjerama opreza. Držite neovlaštene osobe podalje od baterija.

Nemojte bateriju bacati u vatru. Baterija može eksplodirati. Ne otvarajte niti oštećujte 
bateriju ili baterije. Elektrolit koji se oslobađa je štetan za kožu i oči.

Baterija može predstavljati opasnost od strujnog udara i visoke struje uslijed kratkog 
spoja. Prije zamjene baterija potrebno je da se pridržavate sljedećih mjera opreza:
1 Skinite satove, prstenje ili druge metalne predmete.
2 Koristite alate s izoliranim ručkama.
3 Nosite gumene rukavice i čizme.
4 Ne stavljajte alate ili metalne dijelove na baterije.
5 Prije povezivanja ili odspajanja priključka baterije, isključite izvor punjenja.

Prilikom mijenjanja baterija, koristite isti broj i isti tip baterija.

Opasnost od strujnog udara. Također nakon odspajanja ovog uređaja s mreže, 
opasnost od napona i dalje može biti prisutna preko napajanja iz baterije. Stoga prvo 
treba isključiti i izolovati napajanje s baterije kada je potrebno obavljati radove na 
održavanju ili servisiranju unutar UPS-a.

Nema LED/LCD 
displeja na 
prednjem panelu.

Zamijenite bateriju drugom baterijom 
istog tipa.

Ponovo pritisnite prekidač kako biste 
uključili UPS.

Prvo uklonite neka opterećenja. Prije 
ponovnog povezivanja opreme, uvjerite 
se da opterećenje odgovara 
mogućnostima UPS-a navedenima u 
speci�kacijama.

Zamijenite bateriju drugom baterijom 
istog tipa.

Kvar na bateriji. To može biti 
zbog visoke temperature 
radnog okruženja ili 
nepravilnog rada baterije.

Alarm se 
neprestano 
oglašava kada je 
napajanje 
normalno.

U slučaju nestanka 
struje, vrijeme 
sigurnosnog rada 
se skraćuje.

Napajanje je 
normalno, ali 
LED/LCD treperi.

Priključite opterećenja na izlazne utičnice na stražnjoj ploči UPS-a. Jednostavno uključite 
prekidač za napajanje UPS-a i tada će uređaji koji su priključeni na UPS biti zaštićeni.

3.3 Priključite opterećenja

Slika 3-4 Oprez prilikom povezivanja

3.4 Uključivanje/isključivanje uređaja
● Uključite UPS uređaj pritiskom na prekidač za uključivanje/isključivanje.
● Isključite UPS uređaj ponovnim pritiskom na prekidač za uključivanje/isključivanje.

NIKADA nemojte priključivati laserski štampač ili skener na UPS uređaj. To može oštetiti 
uređaj.

  4     Rozwiązywanie problemów
Poniższa tabela służy do rozwiązywania drobnych problemów.

Tabela 4-1 Rozwiązywanie problemów

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiązanie

Niski poziom naładowania baterii. Ładuj zasilacz UPS przez co najmniej 6 godzin.

Usterka baterii.

Zasilacz UPS nie jest włączony.

Zasilacz UPS jest przeciążony.

Zasilacz UPS jest przeciążony. Odłącz część obciążenia krytycznego.

Napięcie baterii jest zbyt niskie. Ładuj zasilacz UPS przez co najmniej 6 godzin.

Przewód zasilający jest 
poluzowany. Podłącz prawidłowo przewód zasilający.

  5     Ważne ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa

Nie podłączać wejścia zasilacza UPS do jego własnego wyjścia.

Nie podłączać do zasilacza UPS listwy zasilającej ani tłumika przepięć.

Wewnętrzne napięcie baterii wynosi 12 VDC. Szczelna, kwasowo-ołowiowa, 6-ogniwowa 
bateria.

Przed czyszczeniem należy odłączyć zasilacz UPS od zasilania. Nie używać detergentów 
w płynie ani w sprayu.

  1     Zawartość opakowania
Wewnątrz opakowania powinny znajdować się następujące elementy:

● Zasilacz UPS ● Instrukcja obsługi ● Informacje prawne i dotyczące przepisów

  2     Produkt
Informacje ogólne Widok z przodu

Rysunek 2-1 Widok z przodu
①： Włącznik/wyłącznik

②： Wyświetlacz LED/LCD stanu zasilacza UPS Tryb AC: świeci na zielono
Tryb baterii: miga na żółto Tryb alarmu: świeci na czerwono

Widok z tyłu
Rysunek 2-2 Widok z tyłu

①： Wejście AC ②： Bezpiecznik wejścia AC ③： Gniazda wyjściowe

Typ gniazd wyjściowych może się różnić w zależności od modelu przeznaczonego dla 
danego kraju.

  3     Instalacja i pierwsze uruchomienie

3.1 Umiejscowienie i warunki przechowywania

Rysunek 3-1 Umiejscowienie

Rysunek 3-2 Warunki przechowywania

3.2 Podłączenie do sieci i ładowanie

Rysunek 3-3 Zasilanie sieciowe i ładowanie

Przed instalacją należy sprawdzić urządzenie. Upewnij się, że żaden element wewnątrz 
opakowania nie jest uszkodzony.

Zainstaluj zasilacz UPS w chronionym miejscu, wolnym od nadmiernego kurzu i z 
odpowiednim przepływem powietrza. Aby uniknąć zakłóceń, należy umieścić zasilacz UPS 
w odległości co najmniej 20 cm od innych urządzeń.

NIE należy używać zasilacza UPS w miejscach, w których temperatura i wilgotność 
wykraczają poza określone granice. (Proszę sprawdzić ograniczenia w specy�kacji).

Podłącz przewód zasilający AC do gniazdka ściennego. W celu uzyskania najlepszych 
wyników zaleca się ładowanie baterii przez co najmniej 6 godzin.
Przed pierwszym użyciem zasilacz UPS ładuje baterię, gdy jest podłączony do sieci.

Podczas korzystania z produktu należy przestrzegać poniższych środków ostrożności i 
zachować ten dokument na przyszłość.

Aby zapobiec ryzyku pożaru lub porażenia prądem, zasilacz UPS należy zainstalować w 
pomieszczeniu o kontrolowanej temperaturze i wilgotności, wolnym od zanieczyszczeń 
przewodzących. (Dopuszczalny zakres temperatury i wilgotności podano w specy�kacji).

Aby zmniejszyć ryzyko przegrzania zasilacza UPS, nie należy zakrywać jego otworów 
wentylacyjnych i unikać wystawiania urządzenia na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych lub instalowania go w pobliżu urządzeń emitujących ciepło, takich jak 
grzejniki lub piece.

Do zasilacza UPS nie należy podłączać urządzeń niezwiązanych z komputerami, takich jak 
sprzęt medyczny, sprzęt podtrzymujący życie, kuchenki mikrofalowe czy odkurzacze.

Nie dopuszczać do przedostania się cieczy ani żadnych ciał obcych do wnętrza zasilacza 
UPS. Nie umieszczać napojów ani żadnych innych pojemników z płynami na urządzeniu 
lub w jego pobliżu.

W razie jakiejkolwiek sytuacji awaryjnej należy nacisnąć przycisk OFF i odłączyć przewód 
zasilający od gniazda zasilania AC, aby prawidłowo wyłączyć zasilacz UPS.

Podczas instalacji tego sprzętu należy zapobiec sytuacji, w której suma prądu upływu 
zasilacza UPS do podłączonego odbiornika przekroczy 3,5 mA.

Serwisowanie baterii powinno być wykonywane lub nadzorowane przez personel 
posiadający wiedzę na temat baterii i wymaganych środków ostrożności. Osoby 
nieupoważnione należy trzymać z dala od baterii.

Nie wrzucać baterii do ognia. Bateria może eksplodować. Nie otwierać ani nie uszkadzać 
baterii. Uwolniony elektrolit jest szkodliwy dla skóry i oczu.

Bateria może stwarzać ryzyko porażenia prądem i wysokiego prądu zwarciowego. Przed 
wymianą baterii należy przestrzegać następujących środków ostrożności:
1 Zdjąć zegarki, pierścionki i inne metalowe przedmioty.
2 Używać narzędzi z izolowanymi uchwytami.
3 Nosić gumowe rękawice i buty.
4 Nie kłaść narzędzi ani metalowych części na bateriach.
5 Przed podłączeniem lub odłączeniem zacisków baterii odłączyć źródło ładowania.

Podczas wymiany baterii należy używać tej samej liczby baterii tego samego typu.

Niebezpieczeństwo porażenia prądem. Również po odłączeniu tego urządzenia od 
zasilania sieciowego niebezpieczne napięcie może być nadal dostępne z baterii. Dlatego 
w przypadku konieczności przeprowadzenia prac konserwacyjnych lub serwisowych 
wewnątrz zasilacza UPS, należy najpierw odłączyć i odizolować zasilanie bateryjne.

Brak obrazu na 
wyświetlaczu 
LED/LCD na 
panelu przednim.

Wymień baterię na baterię tego samego 
typu.

Naciśnij ponownie przełącznik, aby 
włączyć zasilacz UPS.

Najpierw odłącz część obciążenia. Przed 
ponownym podłączeniem sprzętu należy 
sprawdzić, czy obciążenie odpowiada 
parametrom zasilacza UPS podanym w 
specy�kacji.

Wymień baterię na baterię tego samego 
typu.

Wada baterii. Może to być 
spowodowane pracą w 
otoczeniu o wysokiej 
temperaturze lub 
nieprawidłową obsługą baterii.

Alarm włącza się 
ciągle, gdy zasilanie 
sieciowe jest w 
normie.

W przypadku awarii 
zasilania czas 
podtrzymania jest 
skrócony.

Zasilanie sieciowe jest 
w normie, ale dioda 
LED/wyświetlacz LCD 
miga.

Podłączyć odbiorniki do gniazd wyjściowych znajdujących się na tylnym panelu zasilacza 
UPS. Aby zapewnić ochronę podłączonym urządzeniom, wystarczy włączyć zasilacz UPS za 
pomocą wyłącznika zasilania.

3.3 Podłączanie odbiorników

Rysunek 3-4 Ostrzeżenie dotyczące podłączania urządzeń

3.4 Włączanie i wyłączanie urządzenia
● Aby włączyć zasilacz UPS, nacisnąć przycisk On/O�.
● Aby wyłączyć zasilacz UPS, ponownie nacisnąć przycisk On/O�.

NIGDY nie podłączać drukarki laserowej ani skanera do zasilacza UPS. Może to 
spowodować uszkodzenie urządzenia.




